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Leitstelle:	Hier spricht die Leitstelle Bayreuth. Wie kann ich Ihnen helfen?
Coordination center: Coordination center Bayreuth speaking. How can I help you?

Melder:	Mein Name ist Max Mustermann und ich möchte einen Unfall melden.
Telephoner: My name is Max Mustermann and I want to report an accident.

Leitstelle:	Wo hat sich denn der Unfall ereignet und was genau ist passiert?
Coordination center: Where is the accident and what happened exactly?

Melder:	Ich bin auf der B22 in Richtung Bayreuth unterwegs. Kurz vor der Ausfahrt nach Melkendorf sind zwei Autos zusammengestoßen und eine Person ist scheinbar eingeklemmt. Es müssen dringend der Rettungsdienst und die Feuerwehr kommen.
Telephoner: I'm on the B22 in the direction to Bayreuth. Shortly before the exit to Melkendorf two cars crashed and one person apparently is trapped. A rescue service and fire service has to come immediately.

Leistelle:	Ist die Person denn ansprechbar? Sind noch weitere Personen verletzt?
Coordination center: Is the person responsive? Are any other people injured?

Melder:	Der Eingeklemmte ist ansprechbar, hat aber gesagt er hat Schmerzen. Der andere Fahrer konnte aussteigen, ist aber ziemlich durch den Wind.
Telephoner: The trapped person is responsive, however he is in pain. The other driver could get out of the car but is very confused.

Leitstelle:	Alles klar, ich schicke Ihnen sofort Rettungsdienst und Feuerwehr. Ihre Daten nehme ich für Rückfragen auf. Bitte bleiben Sie beim Unfallort und melden Sie sich wenn sich der Zustand der eingeklemmten Person verschlechtert.
Coordination center: All right. I immediately send you the rescue and fire service. I write down your data for any further query. Please stay at the accident location and please call again if the condition of the trapped person degrades.

Melder:	Vielen Dank!
Telephoner: Thank you!

